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СТАНОК ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ ДЕРЕВООБРАБАТЫВАЮЩИЙ

МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ  
Инстар   МДО 12432
СТАНОК ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ ДЕРЕВООБРАБАТЫВАЮЩИЙ

МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ  Инстар
МДО 12432
Внимание! Перед началом работы пользователь обязан ознакомиться с правилами техники безопасности и условиями надлежащей эксплуатации оборудования. Соблюдение приведенных ниже инструкций позволит избежать нештатных ситуаций и создать условия безопасной и эффективной работы. Сохраните настоящее руководство и сделайте его доступным другим пользователям оборудования.

1. Общие правила безопасности
1.1 Содержите в чистоте и порядке Ваше рабочее место. Беспорядок на рабочем месте может привести к травмам.
1.2 Правильно выбирайте рабочее место, учитывайте влияние окружающей среды. Не допускайте попадания атмосферных осадков на поверхность электрооборудования. Следите за освещенностью рабочего места. Не работайте с электрооборудованием рядом с легко воспламеняющимися жидкостями или газами (во взрывоопасной среде).
1.3 Не позволяйте посторонним людям (особенно детям) приближаться к Вашему рабочему месту. Не оставляйте оборудование без присмотра.
1.4 Соблюдайте условия хранения техники. Оборудование должно храниться в сухих помещениях в местах, не доступных детям.
1.5 Не перегружайте электрооборудование. Оборудование должно работать только с той нагрузкой, с какой обеспечивается его наилучшее функционирование.
1.6 Правильно выбирайте сменный инструмент (насадки), обращая особое внимание на его параметры и назначение. 
1.7 Не надевайте для работы широкую, просторную одежду или украшения – они могут попасть в движущиеся части оборудования и стать причиной серьезной травмы. При работе на улице рекомендуется использовать резиновые перчатки и нескользящую обувь. Длинные волосы лучше защитить специальным головным убором.
1.8 Используйте защитные очки и перчатки. При выполнении работ, связанных с возникновением пыли, рекомендуется также надевать защитную маску.
1.9 Делайте все возможное для предотвращения удара электрическим током. Следите за состоянием шнура питания. Не тяните за шнур, не прибегайте к резким рывкам, чтобы отсоединить шнур питания от розетки.  Предохраняйте шнур питания от прямого теплового воздействия, острых краев, попадания масла.

1.10 Располагайте оборудование на твердой ровной горизонтальной поверхности, и выбирайте собственное положение так, чтобы исключить возможность потери равновесия в процессе работы.  
1.11 Всегда фиксируйте заготовку при помощи дополнительных (зажимных) приспособлений (тисков), которые обеспечат неподвижность детали более надежно, чем в Вашей руке, а также освободят Ваши действия. 
1.12 Для обеспечения качественной и надежной работы электрооборудования и продления срока его службы соблюдайте инструкции по техническому обслуживанию. Отключайте оборудование от сети перед началом обслуживания или заменой рабочего инструмента (насадок). Регулярно проверяйте состояние шнуров питания и удлинителей, а при необходимости их замены обращайтесь в специализированные мастерские. Содержите оборудование в сухом и чистом состоянии.    

1.13 Формируйте привычку перед началом работы убирать из рабочей зоны посторонние предметы и наладочный инструмент.
1.14 Избегайте непреднамеренных запусков электрооборудования. Не держите без надобности палец на выключателе. Перед подключением оборудования к сети питания убедитесь, что выключатель стоит в положении «выключено».
1.15 При работе под открытым небом пользуйтесь только предназначенными для этих целей удлинителями, имеющими соответствующую маркировку.
1.16 Будьте бдительны. Внимательно следите за тем, что Вы делаете. Прервите работу, если чувствуете усталость. Если Вы принимаете лекарственные препараты, убедитесь, что они не вызывают сонливость и не препятствуют концентрации внимания.
1.17 Перед каждым запуском производите проверку состояния основных узлов электрооборудования. Убедитесь, что все части находятся в рабочем состоянии и способны должным образом выполнять требуемые функции. При обнаружении повреждения какого-либо узла дальнейшая эксплуатация оборудования недопустима. Не пытайтесь самостоятельно отремонтировать вышедшее из строя оборудование – это может привести не только к новым неполадкам, но и к получению травмы. Ремонт должен осуществляться квалифицированными мастерами в специализированных мастерских.
1.18 Не осуществляйте доработку оборудования, не устанавливайте деталей и приспособлений, не предусмотренных инструкцией по эксплуатации или каталогом производителя.
2. Назначение
Многофункциональный электрический деревообрабатывающий станок МДО 12432 предназначен для выполнения следующих бытовых работ с заготовками из древесины: строгание, снятие фаски, рейсмусование, пазование, пиление, торцевание и калевка, сверление, долбление, зенкование, фрезерование, вырезание шипа, изготовление проушин, фальцевание и выборка «четверти». Конструкция станка также позволяет производить заточку пильных дисков и ножей рубанка.

3. Технические характеристики
Общие характеристики:

	Параметр
	Значение

	Напряжение, В / частота сети, Гц
	230 / 50

	Потребляемая/выходная  мощность, Вт
	2200 / 1500

	Число оборотов шпинделя станка, об/мин
	4100

	Внешние габариты, мм
	1100 х 480х 440

	Масса, кг
	117 кг


Строгание:

	Количество ножей, шт.
	3

	Размеры ножа, мм 
	260 x 256 x 2,9

	Макс. ширина строгания, мм
	200

	Размеры стола, мм
	1000 x 260

	Макс. глубина строгания, мм
	3


Пиление:

	Макс. размеры пильного диска, мм
	250

	Размеры стола, мм
	640 x 156

	Посадочный размер диска, мм
	25,4

	Макс. глубина пиления, мм
	80


Сверление и др.функции:

	Макс. диаметр сверла, мм
	13

	Квадрат долбяка, мм
	10


4. Сборка станка
4.1 Распакуйте и осмотрите станок. Убедитесь, что станок не получил повреждений во время транспортировки. Если станок транспортировался при отрицательных температурах, дайте ему прогреться до комнатной температуры в течение 2-3 часов до полного высыхания влаги. До этого включать станок категорически запрещается.
4.2 Соберите стенд станка и установите стяжку. Разместите станок на стенде и закрепите его с помощью прилагаемых винтов и гаек.
4.3 Откройте клеммную коробку на двигателе и произведите коммутацию электрического шнура, ориентируясь по маркировке на концах шнура и клеммной коробке. После коммутации закройте клеммную коробку и при помощи четырех монтажных пластин закрепите двигатель на стенде, предварительно установив на шкивах два ремня  (A1010) и ремень (A900Li). Установите на стенде защитную стенку.

4.4 Закрепите на корпусе станка трехосевой стол. Закрепите на столе прижим, установите на шпинделе станка сверлильный патрон.
4.5 Установите ручки и, для чего: пропустите рукоятку через стенд отверстие в стенде станка и закрепите на ней зубчатое колесо; вставьте в углубление ручки пружину и металлический шарик и закрепите ручку винтом. 

5. Работа
Внимание! Станок поставляется с двухполюсной вилкой, имеющей клемму заземления, и должен подключаться к заземленной розетке электрической сети, защищенной 25А предохранителем!
5.1 Блок выключателя имеет три положения: 

   «0»  выключение;

   «1» включение станка с вращением шпинделя против часовой стрелки  (для выполнения сверления);

 «2»   включение станка с вращением шпинделя по часовой стрелке

  (для выполнения всех работ кроме сверления).
Категорически запрещается реверсировать двигатель работающего станка!

Внимание! Пильный диск, ножевая головка и сверлильный патрон расположены на одной оси шпинделя и приводятся в действие одновременно от одного ременного привода. В целях безопасности: 
－ перед выполнением пиления во избежание случайного контакта рук с вращающейся ножевой головкой выставьте стол для строгания выше уровня головки;
－ перед началом строгания снимите со шпинделя пильный диск; 
－удалите сверло из патрона, если текущая работа не связана со сверлением.
5.2 Сверление, долбление, пазование (см.рис.1)
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－ установите в сверлильный патрон сверло требуемого диаметра (для долбления также закрепите на корпусе станка держатель с долбяком);
－включите станок и дайте двигателю набрать полное число оборотов;
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－расположите на столе заготовку и отрегулируйте положение стола по высоте вращением колеса;
－ зафиксируйте заготовку прижимом;

Обработка заготовки производится перемещением стола при помощи рычагов в поперечном и продольном направлениях соответственно.
5.3   Пиление, фрезерование, выборка «четверти»
－в зависимости от выполняемой работы установите на шпиндель пильный диск или фрезу требуемого типа;
－вращением ручки отрегулируйте высоту стола, предварительно ослабив ручку;
－включите станок и дайте двигателю набрать полное число оборотов.
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Заготовку необходимо подавать плавно и равномерно, без перекосов (см.рис.2), прижимая ее к направляющей. Не следует увеличивать скорость подачи заготовки, т.к. это может привести к перегрузке двигателя и выходу его из строя. При заедании пильного диска (фрезы) необходимо немедленно сдать заготовку на себя и уменьшить скорость подачи.
5.4 Строгание
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Осмотрите заготовку на предмет отсутствия торчащих сучков и посторонних элементов (гвоздей, шурупов, скоб и т.д.), а в случае обнаружения удалите их. Не обрабатывайте загрязненные заготовки 
– они ускорят затупление и износ ножей. Не выставляйте большую глубину строгания для обработки коробленных заготовок 
－ делайте несколько проходов при малой глубине строгания.
－ выставьте глубину строгания вращением колеса, предварительно ослабив ручку;
－включите станок и дайте двигателю набрать полное число оборотов;
－ подавайте заготовку со стола, прижимая ее к упору  (см.рис.3). 
Для достижения наилучшего качества обработки и обеспечения безопасности работы заготовка должна подаваться с постоянной скоростью, чтобы избежать образования «засечек». Для этого:
－прижмите заготовку к столу и упору двумя руками (пальцы должны быть сомкнутыми), расположив левую руку перед правой;
－медленно подавайте заготовку, пока левая рука не окажется над режущей головкой, после чего, продолжая подачу заготовки правой рукой, расположите левую руку за правой рукой на заготовке;
－продолжайте менять положение рук каждый раз, когда одна из них достигает уровня режущей головки, пока обработка заготовки не будет завершена.
5.5 Фугование
－ослабьте ручку и вращением ручки выставьте стол для рейсмусования на требуемую высоту, исходя из толщины заготовки;
－включите станок и дайте двигателю набрать полное число оборотов;
－введите заготовку в соприкосновение с режущей головкой станка и подавайте ее вперед до завершения обработки.
В зависимости от того, каким концом подается заготовка, качество обработки может быть неодинаковым. Для достижения наилучшего результата производите обработку по направлению волокон.
Особое внимание должно уделяться подаче заготовок, длина которых многократно превышает длину рабочего стола станка. В этом случае необходимо позаботиться об установке надежных дополнительных опор, а не полагаться исключительно на собственные силы или помощь других людей.[image: image7.jpg]o





5.6 Пазование и изготовление проушин
－ установите на шпиндель станка два пильных диска (см.рис.4);
－вращением ручки отрегулируйте высоту стола, предварительно ослабив ручку ;
－включите станок и дайте двигателю набрать полное число оборотов;
－введите заготовку в соприкосновение с пильными дисками и подавайте ее вперед до завершения обработки.

6. Дополнительные требования безопасности
Не оставляйте без присмотра станок, подключенный к электросети.
Не используйте насадки (сменный инструмент), имеющие дефекты (выкрошенные пластины, трещины, задиры и т.п.). Не используйте абразивные круги.
Не применяйте насадки (сменный инструмент), параметры которых не соответствуют значениям, приведенным в разделе «Технические характеристики».
Перед включением станка убедитесь в надежности фиксации рабочей насадки (сменного инструмента).
Не размещайте станок в помещениях со взрывоопасной или химически активной средой.
Категорически не допускается попадание на станок воды и других жидкостей.
При обработке материалов, бывших в употреблении, убедитесь в отсутствии в них гвоздей и других металлических вставок.
Для уменьшения неблагоприятного воздействия шума при работе необходимо использовать противошумные наушники или вкладыши.
Работа на станке должна быть немедленно прекращена при:

－повреждении штепсельного соединения или шнура питания;

－нечеткой работе выключателя;

－появлении дыма или запаха, характерных для горящей изоляции;

－появлении повышенного шума, стука, вибрации;
－повреждении сменного инструмента (пильного диска, фрезы, сверла и др.).
Все операции по подготовке станка к работе или техническому обслуживанию должны производиться с отключенной от электросети штепсельной вилкой.

7. Обслуживание инструмента и станка
7.1 Следите за состоянием ножей и их положением на режущей головке. Ножи должны быть заточены равномерно по всей длине режущей кромки и закреплены на головке так, чтобы кромка ножей при вращении не выступала над поверхностью стола более чем на 1,5 мм.

Для заточки затупленных ножей используйте заточное приспособление, закрепляемое на трехосевом столе  (см.рис.5). Приспособление крепится на верхней части стола под сверлильным патроном и обеспечивает заточку ножа под требуемым углом. Разместите нож на заточном приспособлении, установите в патрон точильный камень, входящий в комплект поставки. Включите станок и введите нож в соприкосновение с точильным камнем. Перемещайте стол до тех пор, пока режущая кромка ножа не будет заточена по всей длине. Повторите операцию с остальными двумя ножами.
Выработавшие ресурс ножи должны быть заменены на новые, при этом замена должна производиться комплектно (одновременная замена трех ножей).
7.2 Следите за состоянием пильных дисков
Работа затупленными дисками или дисками с неправильно разведенными зубьями приводит к ухудшению качества обработки и перегрузке электродвигателя. Для заточки зубьев диска используйте точильный камень, входящий в комплект поставки (см.рис.6).
7.3 Следите за состоянием ремней. При выявлении износа ремня ослабьте четыре винта, крепящих двигатель к корпусу станка, переместите двигатель так, чтобы ремень мог быть снят со шкивов, установите новый ремень и установите винты крепления двигателя.
7.4 В случае затрудненной подачи заготовки или ухудшения качества обработки при операции рейсмусования необходимо при помощи гаек (см.рис.7) отрегулировать усилие четырех пружин, расположенных  на стойках стола для рейсмусования.
7.5 Ежесменно осуществляйте проверку состояния корпуса станка и шнура питания. Поврежденный сменный инструмент или шнур питания требуют немедленной замены.

7.6 После каждой операции при смене вида работ, а также по завершению работы производите очистку станка от стружки и опилок.

7.7 Не реже одного раза в три месяца производите смазку подшипников шпинделя станка и цепи автоматической подачи заготовки.

7.8 С целью продления срока службы станка и предупреждения неполадок рекомендуется не реже 1 раза в год обращаться в специализированные мастерские для проведения общего технического осмотра.
Россия, г.Иваново, ул. Станкостроителей д.1.

8. Гарантийные обязательства
8.1 Гарантия на изделие составляет 6 месяцев с момента продажи. Гарантия на ремни, кнопки, патрон сверлильный и сменный инструмент (диски пильные, ножи, фрезы, сверла) не распространяется.
8.2 Гарантия не распространяется на изделия с повреждениями, наступившими в результате эксплуатации с нарушением требований настоящего руководства:

механические повреждения в результате удара, падения и т.п.;

повреждения в результате воздействия огня, агрессивных веществ;

проникновения жидкостей, посторонних предметов внутрь изделия;

работа с перегрузкой электродвигателя, результатом чего являются одновременное сгорание обмоток ротора и статора;

небрежное обращение с изделием при работе и хранении, проявлением чего являются следы оплавления или трещины, вмятины на наружных поверхностях изделия, сильное загрязнение, повреждение шнура питания, коррозия деталей.
8.3 Гарантия с изделия снимается в случае:

использования изделия не по назначению;

применения комплектующих, не предусмотренных данным руководством;

доработки конструкции или разборки изделия покупателем при попытке самостоятельного устранения дефекта.
8.4 При отсутствии в гарантийных талонах даты продажи и штампа магазина претензии не принимаются. Все расходы, связанные с доставкой неисправного станка до сервисной мастерской, несет потребитель. При этом станок должен быть доставлен в оригинальной упаковке производителя.
8.5 Срок службы станка – 5 лет.
ИЗГОТОВИТЕЛЬ:

QINGDAO CHANGNING IMPORT AND EXPORT CO., LTD

Hong Kong road №100, Qingdao, China 266071, Китай
TEL: 0086-532-85920959       FAX: 0086-532-85920960

Http://www.in-star.ru
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